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Аннотация. Цель статьи – выявление специфики взаимодействия элементов естественного 
языка (русский язык) и искусственного языка (эмодзи) в поликодовом художественном тексте – 
одном из актуальных объектов анализа в теории коммуникации, лингвистике текста, лингвопраг-
матике, теории речевых жанров и т. д. Автор описывает фрагменты стихотворений А. С. Пушкина 
и Б. Л. Пастернака, представленные на сайте образовательно-просветительского проекта «Arzamas», 
характеризуя их структуру, роль знаков эмодзи в формировании поликодового текста как важно-
го элемента мнемонической техники. В ходе исследования автор приходит к выводу об активности 
моделей параллельного, комплементарного, а также субститутивного синтаксиса, функционирова-
ние которых наблюдается и в сферах медийной и рекламной интернет-коммуникации.

Ключевые слова: искусственный язык, эмодзи, поликодовый текст, мнемоника, художествен-
ный текст, лингвистика текста, прагматика

Для цитирования: Бусарева С. Г. Графический искусственный язык эмодзи на образовательно-просветитель-
ском сайте «Arzamas» // Русский язык в школе. 2022. Т. 83, № 5. С. 84–89. http://doi.org/10.30515/0131-
6141-2022-83-5-84-89.

ORIGINAL RESEARH ARTICLE 

The emoji graphic artificial language on the educational website 
"Arzamas"
Sabina G. Busareva 
National Research Lobachevsky State University of Nizhny Novgorod, Nizhny Novgorod, Russia, 
sabina.sapharova@gmail.com, https://orcid.org/0000-0002-6940-2193

Abstract. The paper aims to identify the specific features of the interaction of natural language (Russian) elements 
and an artificial language (emoji) in a polycode literary text. Such texts are one of topical objects of analysis in commu-
nication studies, text linguistics, linguistic pragmatics, the theory of speech genres, and others. The fragments of poems 
by A. S. Pushkin and B. L. Pasternak published on the website of the "Arzamas" educational project are described. The 
structure of the fragments and the role of emoji signs in the formation of a polycode text as an important element of 
mnemo nic technology are characterised. In the course of the study, the conclusion about the activity of models of paral-
lel, complementary, as well as substitutive syntax is made whose functioning is also common in the areas of media and 
advertising Internet communication. 
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Введение. Новые направления лингви­
стических исследований отражают спе­
цифику функционирования современ­
ных языковых фактов. В информационном 
кибер пространстве, которое превратило 
«все виды и типы информации, не только 
текстовой, но и визуальной, звуковой и т. п., 
в “контент”, задало между ними виртуаль­
ную связь, “коннект”, и вписало в единый 

информационный поток» [Рябцева 2016: 
149], возникают новые типы текстов, по­
явление которых свидетельствует об увели­
чивающейся комплексности современной 
коммуникации [Шарандин 2019; Нефедов, 
Чернявская 2020]. 

Эти актуальные изменения в значи­
тельной степени оказывают влияние и на 
состояние естественного языка. Особое 



85

С. Г. Бусарева. Графический искусственный язык эмодзи на образовательно­просветительском сайте «Arzamas»

S. G. Busareva. The emoji graphic artificial language on the educational website "Arzamas"

место в сфере гуманитарного знания сейчас 
занимают цифровые технологии, воплощая 
идею сохранения культурного наследия 
посредством использования новых методов 
исследования и привлечения новых пользо­
вателей. Мы наблюдаем, как расширяется 
область применения современных средств 
коммуникации и увеличивается количество 
их потребителей.

Вместе с тем представляется очевид­
ной связь с ранее привычными практика­
ми письма: «…самые современные высоко­
технологичные приспособления восходят 
к бумажным прототипам: айпэд – это тот же 
блокнот, киндл – книга, мобильный теле­
фон – записная книжка» [Сэнсом 2015: 22].

Многие лингвистические исследования 
начала xxI в. посвящены изучению взаи­
модействия устного и письменного типов 
коммуникации в пределах естественного 
языка, особенностей общения в рамках 
интернет­коммуникации1.

1 См. статьи: Гусейнов Г. Ч. Заметки к антро­
пологии русского Интернета: особенности язы­
ка и литературы сетевых людей // Новое литера­
турное обозрение. 2000. № 33. С. 289–321; Нежу-
ра  Е.  А. Новые типы креолизованных текстов 
в коммуникативном пространстве интернета // 
Теория языка и межкультурная коммуникация. 
2012. № 2. С. 47–52; Матусевич А. А. Граммати­
ческие средства выражения эмоций в сетевом 
общении // Вестник Вятского государственного 
университета. 2014. № 3. С. 94–97; Китова Е. Б. 
Общение в интернет­среде и «универсальный 
язык» эмодзи // Вопросы теории и практи­
ки журналистики. 2016. Т. 5, № 4. С. 654–664; 
Крылов  Ю.  В. Семантика эмодзи в виртуаль­
ном диалоге // Вестник Омского государствен­
ного педагогического университета. Гумани­
тарные исследования. 2017. № 2(15). С. 50–52; 
Елина  Е.  Г.,  Фризен  М.  А. «Новая грамотность», 
«новая неграмотность» и речевые жанры // Жан­
ры речи. 2018. № 3(19). С. 168–171. http://doi.
org/10.18500/2311­0740­2018­3­19­168­171; Рад-
биль  Т.  Б.,  Помазов  А.  И. Прецедентные фено­
мены как средство создания аттрактивности 
в поликодовом тексте Интернета // Вестник 
Волгоградского государственного университета. 
Серия 2: Языкознание. 2020. Т. 19, № 1. С. 140–
153; Савина  Е.  А. «Лайки» социальной сети 
«Фейсбук» как фатические контактоподдержи­
вающие реакции // Русский язык: исторические 
судьбы и современность: VI Международный 
конгресс исследователей русского языка / под 
общ. ред. М. Л. Ремнёвой и О. В. Кукушкиной. 

Мы также отмечаем, что с течением вре­
мени корпус текстов, в которых наблюдает­
ся взаимодействие языковых и внеязыко­
вых единиц, увеличивается, причем данное 
явление не закреплено за какой­либо кон­
кретной сферой интернет­коммуникации, 
будь то литературная, рекламная, игровая, 
межличностная или групповая коммуника­
ция [Emoticons… 2020] и др.

Таким образом, актуальность исследо­
вания обусловлена тем, что подобные язы­
ковые факты в рамках интернет­коммуни­
кации, свидетельствующие об изменении 
состояния естественного языка, требуют 
описания и научного осмысления 

М.: Изд­во Московского университета, 2019. 
С. 541–542; Полидовец Н. И. Некоторые особен­
ности использования графического оформления 
синтаксических конструкций в интернет­ком­
муникации // Активные процессы в современ­
ном русском языке: национальное и интерна­
циональное: сб. науч. ст. / отв. ред. Л. В. Раци­
бурская. М.: ФЛИНТА, 2021. С. 622–629; 
Полидовец  Н.  И. О некоторых синтаксических 
особенностях интернет­комментариев в совре­
менной интернет­коммуникации // «Русский 
язык в России и за рубежом: изучение активных 
процессов в языке и речи»: сб. статей / отв. ред. 
Л. В. Рацибурская. Нижний Новгород: Изд­во 
ННГУ им. Н. И. Лобачевского, 2021. С. 243–249; 
диссертации: Матусевич А. А. Общение в соци­
альных сетях: прагматический, коммуникатив­
ный, лингвостилистический аспекты характе­
ристики: дис. ... канд. филол. наук. Н. Новгород, 
2017. 190 с.; Полидовец  Н.  И. Интернет­комму­
никация в синтаксическом аспекте (на мате­
риале современной дискурсивной практики): 
дис. ... канд. филол. наук. Владимир, 2022. 200 с.; 
Помазов  А.  И. Языковые и поликодовые сред­
ства выражения категории аттрактивности в рус­
ском языке интернета (на материале медиатек­
стов в контенте веб­сайтов российских вузов): 
дис. ... канд. филол. наук. Н. Новгород, 2022. 
204 с.; учебные пособия: Трофимова  Г.  Н. Язы­
ковой вкус интернет­эпохи в России. Функци­
онирование русского языка в Интернете: кон­
цептуально­сущностные доминанты. М.: РУДН, 
2009. 436 с.; Интернет­коммуникация как новая 
речевая формация / науч. ред. Т. Н. Колоколь­
цева, О. В. Лутовинова. М.: ФЛИНТА, 2016. 
328 с.; Русский язык в интернет­коммуникации: 
лингвокогнитивный и прагматический аспекты / 
Т. Б. Радбиль, Л. В. Рацибурская, Е. В. Щеникова 
[и др.]; под ред. Л. В. Рацибурской. М.: ФЛИН­
ТА, 2021. 328 с.
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Цель статьи состоит в выявлении спе­
цифики взаимодействия элементов есте­
ственного языка (русский язык) и искус­
ственного языка (эмодзи) в поэтических 
фрагментах, представленных в виде поли­
кодового текста – вербально­визуально­
го единства, в котором «для выражения 
смыслов значимы различные семиотиче­
ские ресурсы и коммуникативные форма­
ты» [Чернявская 2021: 173].

Методы и материалы исследования. 
Материалом настоящей статьи послужи­
ли поэтические тексты «Март», «Зимняя 
ночь», «Осень» Б. Л. Пастернака, пред­
ставленные на сайте просветительского 
онлайн­проекта «Arzamas»2, а также фраг­
менты поэтических текстов А. С. Пушкина, 
собранные в приложении «Emoji Pushkin» 
(приложение было доступно для скачива­
ния в 2016–2021 гг.).

Автор опирается на семиотический под­
ход при рассмотрении единиц языка и эле­
ментов других знаковых систем в качестве 
отдельных знаков, а также на компонентный 
метод в ходе формирования семантико­син­
таксической модели предложения, исполь­
зует системно­функциональный анализ лек­
сических и синтаксических единиц полико­
дового текста.

Анализ. 1. Специфика литературной 
коммуникации. Игрофикация в поликодо-
вых текстах. Текст в литературной комму­
никации воспринимается одновременно 
как эстетическая деятельность и средство 
общения, участвует в трансляции идеи или 
комплекса идей благодаря своему воздей­
ствующему потенциалу: «приемом искус­
ства является прием “остранения” вещей 
и прием затрудненной формы, увеличи­
вающий трудность и долготу восприятия» 
[Шкловский 1929: 13].

По В. Б. Шкловскому, функциональ­
ная особенность литературной комму­
никации заключается в деавтоматизации 
восприятия, устранении его автоматизма 
с целью дать непривычное видение объек­
тов и событий, представляющихся повсед­
невными и привычными, что достигается за 

2 Онлайн­тест «Эмодзи­Пастернак» от неком­
мерческого образовательного онлайн­проекта 
«Arzamas» [Электронный ресурс]. URL: http://
arzamas.academy/materials/643 (дата обращения: 
14.11.2021).

счет использования специфических рече­
вых средств или композиционных приемов.

Обращаясь к трудам представителей «рус­
ского формализма», Ю. М. Лотман предло­
жил структуру смены деавтоматизации авто­
матизацией для описания механизмов литера­
турной коммуникации. По мнению ученого, 
для литературной коммуникации характерны 
чередующиеся процессы автоматизации и де­
автоматизации, которые структурируют ху­
дожественный текст (деавтоматизация

1
 – ав­

томатизация
1
, деавтоматизация

2
 – автомати­

зация
2
, деавтоматизация

3
 – автоматизация

3
) 

и являются значимыми в его структуре [Лот­
ман 1970: 95].

В нашем случае особенно важен учет 
специфики литературной коммуникации: 
нестандартный способ представления ана­
лизируемых текстов связан с установкой на 
игровую подачу анализируемого материала 
и предполагает деавтоматизацию восприя­
тия художественного текста.

Следует отметить, что в настоящее вре­
мя обучение с использованием игровых 
методик является популярным; создаются 
и постоянно обновляются различные про­
граммные продукты для организации учеб­
ного процесса. Применительно к изуче­
нию русского языка можно выделить такие 
интернет­ресурсы, как «Верные слова» 
(интерактивный учебник русского языка), 
«Глазарий языка» (сборник кратких ста­
тей о разделах общего языкознания и руси­
стики), «Грамотей для детей» (набор орфо­
графических тестов), «Пишите живее!» 
(онлайн­курс по литературному редакти­
рованию), «Слово дня» (приложение для 
пополнения словарного запаса); активно 
используются приложения типа «Kahoot», 
«Quiz» для оформления учебного материа­
ла в виде викторины.

Особого внимания, на наш взгляд, заслу­
живают материалы гуманитарного просве­
тительского сайта «Arzamas», в частности 
онлайн­проект «Эмодзи­Пастернак» и при­
ложение «Emoji Pushkin», которые получают 
высокую оценку пользователей3. 

2. Эмодзи как элемент мнемотехники 
в литературной коммуникации. Когнитивные 
механизмы запоминания и хранения инфор­
мации могут изменяться под влиянием актив­
ных языковых процессов, в частности при 

3 См.: https://kagury.livejournal.com/594988.html 
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появлении элементов искусственного язы­
ка в структуре высказывания на естествен­
ном языке. Так, просветительский проект 
«Arzamas» предлагает пользователям взгля­
нуть на знаки эмодзи как на новый элемент 
мнемоники, или мнемотехники.

Под термином «мнемоника/мнемотех­
ника» (от др.­греч. μνημονικη ‘искусство 
запоминания’) обычно понимается «сово­
купность приемов и способов, облегча­
ющих запоминание нужных сведений, 
фактов при помощи создания искусствен­
ных ассоциаций»4, а также обозначение 
визуализации некоего явления, объекта 
или субъекта, которое облегчает запомина­
ние или опознавание этих объектов.

В поэтических текстах в онлайн­тесте 
«Эмодзи­Пастернак» и в стихотворных 
фрагментах в приложении «Pushkin Emoji» 
можно наблюдать использование эмодзи 
при замене слов и их форм, в результате чего 
образуются яркие визуальные ассоциации.

Авторы онлайн­теста и приложения, 
где пользователю предлагается самосто­
ятельно вставить вместо единицы есте­
ственного языка знак эмодзи на место про­
пуска, отмечают, что данные приложения 
и тесты созданы, чтобы «спасти поэзию»5, 
выучить стихотворения А. С. Пушкина, что 
это «лучший способ узнать, из чего сделано 
наше всё»6, 7, 8.

Следует отметить, что в мнемонике в каче­
стве ассоциата могут выступать не только 
отдельные фразы, но и графические элемен­
ты. Так, элементы искусственного графиче­
ского языка эмодзи могут заменять конкрет­
ные слова, формы слов разных частей речи 
в поэтическом тексте, причем закодирован­
ное с помощью знаков эмодзи слово легко 
опознается читающим (см. рис. 1 и 2):

4 Большой толковый словарь / гл. ред. 
С. А. Кузнецов. СПб.: Норинт, 2000. С. 547.

5 https://tjournal.ru/flood/25557­arzamas­
predlozhil­spasti­poeziyu­v­mobilnom­prilozhenii­
s­pomoshchyu­emodzi 

6 https://www.bbc.com/russian/society/2016/ 
03/160329_tr_emoji_poetry_arzamas

7 https://daily.afisha.ru/infoporn/4499­emoji­
pushkin­vspomnit­nashe­vse­v­kartinkah/

8 https://www.the­village.ru/city/education/ 
233953­arzamas 

Рис. 1 и 2. Эмодзи как элемент мнемотехники 
(А. С. П у ш к и н. Моцарт и Сальери)9

Важно, что использование знаков эмод­
зи в текстовых материалах контекстно 
обус ловлено, ориентировано на фоновые 
знания пользователя, а именно на знание 
поэтических текстов. 

Возможность использования подобной 
мнемонической техники может быть свя­
зана с тем, что образная система поэти­
ческого текста задается при участии лек­
сем, имеющих соответствие в инвентаре 
искусственного языка эмодзи в аспекте их 
отображения.

В анализируемых текстовых материалах 
наблюдается сочетание изобразительных 
и вербальных компонентов, где икониче­
ский элемент выступает как обязательная 
часть текста, а единицы языка отсылают 
читающего к этому элементу.

Сравнивая текст­источник с текстом, 
где есть замена слова на эмодзи, мы наблю­
даем снижение степени абстрактности 
графического знака при его дешифров­
ке и интерпретации: читающий без труда 
представляет себе слово, соответствующее 

9 Скриншот из приложения «Emoji Pushkin»  
(2017).
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знаку эмодзи, так как оно занимает кон­
кретную позицию в структуре стихотвор­
ной строки.

Вместе с этим увеличивается и грам­
матическая абстрактность графического 
знака в силу его полифункциональности 
в зависимости от окружения: один и тот 
же графический знак в разных контекстах 
обладает разными грамматическими харак­
теристиками. Так, в представленных фраг­
ментах эмодзи являются заменителями не 
только подлежащего (слезы – 
ментах эмодзи являются заменителями не 

, шаг – 
ментах эмодзи являются заменителями не 

) 
и дополнения (музыке  – , перстам  – 

) 
, 

уху – 
и дополнения (

), но и определения (сладкие – ), 
обстоятельства (на  земле  – 

), но и определения (
, выше  – 

), 
, 

с любовию – 
обстоятельства (

, надменно – 
, 
). По наше­

му мнению, специфику данных замен мож­
но объяснить при обращении к типологии 
грамматических категорий, в частности 
к выделенным Б. Н. Головиным категори­
ям словесных позиций: «…для того, чтобы 
мы сочли слово подлежащим, нам совсем 
не обязательно знать его лексическое зна­
чение, но необходимо знать, что это слово 
обозначает предмет в независимой грамма­
тической позиции» [Головин 1994: 11].

Если рассматривать синтаксическую 
структуру подобных поэтических фраг­
ментов в аспекте референтной соотнесен­
ности элементов текста [Sauerbier 1978], 
то очевидно, что наблюдается отлич­
ный от параллельного и комплементарно­
го типов субститутивный тип синтаксиса, 
где знак искусственного языка эмодзи не 
дублирует (Три  больших  магнита  в  подарок 

 // netPrint.ru. 29.11.2019; 
Три  больших  магнита  в  подарок 

Все  хорошее 
быстро  кончается // uniqlo.ru. 08.12.2019;  быстро  кончается

Внимание хозяевам! Мы запустили пуши-
стый SALE! // ozon.ru. 16.01.2020) и не уточ­
няет ( Сезонные скидки в ECCO! // ecco.ru. 
11.12.2019 – сезонные ‘зимние’; 

 // ecco.ru. 
Техника, 

которую она хочет! // citilink.ru. 24.02.2020 – 
она ‘женщина’; Готовимся к Пасхе 

// citilink.ru. 24.02.2020 – // citilink.ru. 24.02.2020 – // citilink.ru. 24.02.2020 – 
 // 

ozon.ru. 14.04.2020 – готовиться ‘занимать­
ся покраской яиц’) содержание вербаль­
ной части высказывания, а заменяет вер­
бальные элементы, участвуя в графиче­
ской передаче фактуальной информации. 
Подобный способ оформления высказыва­
ния мы можем наблюдать в сферах медий­
ной и рекламной интернет­коммуникации: 

От такого Sale хочется мурлыкать! Всё для 
 (ozon.ru. 29.02.2020) – для животных; А если 

Вам нравится мое творчество – поддержите канал

,  комментарием и подпиской (zen.yandex.ru. 
06.11.2021) – поддержите лайком; Лучшие ново­
годние акции
06.11.2021) – поддержите лайком; Лучшие ново­06.11.2021) – поддержите лайком; Лучшие ново­

(book24.ru. 23.12.2021) – луч­
шие акции здесь; Большой новогодний розы­
грыш
шие акции здесь; Большой новогодний розы­

Покупай с Ozon Счётом и выигрывай грыш
(ozon.ru. 24.12.2021) – выигрывай подарки.

Выводы. Поликодовые тексты, вклю­
чающие в себя вербальные и невербаль­
ные элементы, функционируют на разных 
уровнях и в различных моделях коммуни­
кации. Анализ фрагментов стихотворений 
А. С. Пушкина и Б. Л. Пастернака, пред­
ставленных в виде поликодовых текстов, 
объектов литературной коммуникации, 
показал, что знаки эмодзи как элемент 
мнемонической техники выступают в роли 
графических фокусов, которые отсылают 
читающего к неназванному объекту, при­
влекают внимание читателя и настраивают 
его на визуальное восприятие и запомина­
ние поэтического текста.

Можно наблюдать, как тексты, предна­
значенные для изучения поэзии в игровой, 
нестандартной форме, становятся макси­
мально приближенными к читателю за счет 
использования вербальных и невербаль­
ных семиотических ресурсов под влияни­
ем особенностей повседневного общения 
в постоянно расширяющемся простран­
стве интернет­коммуникации.
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